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Bureau Aarwangen •

1918. .30. Januar. Die Aktiengesellschaft unter der Firma Elektrizitätswerke

Wynau, mit Sitz in L a n g e n t Ii ä 1 (S. H. A. B. Nr. 87 vom 5. März
1906, Seite 345), hat in der ausserordentlichen Generalversammlung vom
22. Dezember 1917 ihre Statuten revidiert. Die im Schweiz. Handelsa'mts-
blätt Nr. 119 vom 4. Mai 1895, Seite 502; Nr. 182 vom 9. Mai 1902,
Seite 726, und Nr. 450 vom 4. Dezember 1903, Se te 1797, publizierten
Tatsachen sind dadurch nicht verändert .worden,, mit der einzigen
Ausnahme, dass die emittierten Aktien nunmehr auf den Namen gestellt sind!

Bureau Bern
29. Januar. Der Verein Sportgesellschaft der Stadt Bern (S. H.

A. B. Nr. 210 vom 22. August 1907, Seite 1477) hat in seiner ausserordentlichen

Generalversammlung vom 21. September 1917 die Löschimg des
Vereins im Handelsregister beschlossen.

29. Januar. Der unter dem Namen Verein für .kirchliche Liebestätigkeit
des Kantons Bern, mit Sitz in Bern, im Handelpregistfer (S. H. A. B. Nr. 20 vom
16. Januar 1905, Seite 77) eingetragene Verein hat in seiner Hauptversammlung

vom 10. Dezember 1917 die' Löschung im Handelsregister
beschlossen. :

29. Januar. Das Komitee des Institutes zur Bildung von
Krankenpflegerinnen Diakonissenhaus in Bern (S. H. A. B. Nr. 295 vom 15. Dezember
1915, Seite 1893) hat an Stelle des ausgetretenen Hans Bäschlin zum
Präsidenten gewählt: Albert Baumgartner, von Bern, Pfarrer in.Brienz, und zur
Stellvertretung des -erkrankten Sekretärs Dr. Arnold Borel als Sekretär ad.
inter, ernannt: Adolf Frey, von Brugg (Aargau), Pfarrer in Lützclflfih..

29. Januar. Die vom Verwaltungsrate der Schweizerischen Volksbank
mit Sitz in Bern (S. H. A. B. Nr. 7 vom 10. Januar 4918, Seite 49 und
Verweisungen), s. Zt. an Fritz Iseli, von Jegenstorf, für die Kreisbank Bern
erteilte' Kollektivprokura ist erloschen.

Bureau Burgdorf
29. Januar. Aus dem Vorstand der Allgemeinen Konsumgenossenschaft

Oberburg, Genossenschaft ohne persönliche Haftbarkeit ihrer Mitglieder,
mit Sitz in Oberburg (S. H. A. B. Nr. 62 vom 15. März 1917), sind
ausgetreten: Christian Sutter, gew. Schmied in Oberburg, infolge Todes,, und
Hermann Merz, Giesser, früher in Oberburg, infolge Wegzuges. Dagegen
sind in der ordentlichen Generalversammlung der Genossenschaft vom
23. Dezember 1917 neu in den Vorstand gewählt worden: Gottfried Gerber,
Jobs., Giesser, von Huttwil, in Oberburg, und Fritz Käser, Andresen,
Mechaniker, von Melchnau, in Oberburg. In der Zeichnungsberechtigung
ist keine Veränderung eingetreten.

29. Januar; In der Aktiengesellschaft unter der Finna Spar- & Kreditkasse

Burgdorf in Burgdorf (S. H. A. B. Nr. 154 vom 6. Juli 1915) hat der
Verwaltungsrat in seiner Sitzung vom 28. Dezember 1917 Kollektivprobura
erteilt an Karl Walker, von Biel, in Burgdorf, und Fritz Schenk, von
Röthenbach i. E., in Burgdorf, mit Gültigkeit ab 1. Januar 1918, und
zwar in der Weise, dass die Gemannten befugt sind, zu zweien unter sich
oder je einer von ihnen kollektiv mit einem andern Unterschriftsberechtigten

die Firma der Gesellschaft per procura zu zeichnen.
Tuchwarenhandlung u n d mechanische Strickerei.

— 30. Januar. Die Firma A. Flubacher, Tuchwarenhandlung, in Burgdorf
(S. H. A. B. Nr. 309 vom 10. November 18981, hat in die Natur des
Geschäftes weiter aufgenommen: mechanischo Strickerei. Der Firmainhaber,
Adolf Flubacher, ist Bürger von Bukten (Bascl-Landschaft).

Bureau Frutigen
30. Januar. Unter der Firma Regina Hotel A. G. Adelboden (Hotel

Räglna S.A. Adelboden) gründet sich mit Sitz in Adelboden auf
unbestimmte Zeitdauer eine Aktiengesellschaft. Die Statuten sind
unterm 21. Dezember 1917* angenommen worden. Die Gesell-chaft bezweckt
die Erwerbung, den Betrieb und die allfällige Verpachtung der dem
Mathäus Zurbuchen, Hotelier, in Adelboden, angehörenden Hotclbesitzung
Regina-Rondinella in Adelboden. Die Gesellschaft kann auch andere
Hotelgeschäfte oder sonstige Liegenschaften kaufs oder pachtweise
übernehmen. Das Gesclhchaftskapital beträgt Fr. 200,000, eingeteilt in 400
Namenaktien zu Fr. 500. Die Bekanntmachungen erfolgen durch
eingeschriebene .Briefe an die Aktionäre., wo nötig durch Publikation im
Schweiz. Handelsamtsblatt. Je zwei Mitglieder des Verwaltungsrates führen
namens der Gesellschaft die rechtsverbindliche Unterschrift durch
Kollektivzeichnung. Mitglieder des Verwaltungsrates sind: Kaspar Balmer,
Regierungsstatthalter. von Wilderswil, in Interläken; Otto Bertschinger, Kassa-
verwalter, von Fischental, in Interlakcn; Albert Rutishauser, Kaufmann,
von Egethof (Thurg'au), in Langenthal; Traugott Simmen, Kaufmann, von
und in Brugg, und Frau Dr. Adele Schär geb. Zurbuchen, Arzts, ohne
Beruf, von Walterswil, in Adelboden.

Bureau Interlaken
29. Januar. Der Verein unter dem Namen Gemeinnütziger Verein

Bönigen/mit Sitz in Bönigen (S. H. A. B. Nr. 184 vom 21. Juli 1913, Seite
1342) wird gemäss Beschluss der Hauptversammlung vom 6. Januar 1918 im
Handelsregister gestrichen. -

Holzhandlung.'— 29. Januar. Inhaber der Einzelfirma P. Bernheim

in Matten ist Paul Bernheim, von Beurneväsin (Berner Jura), wohnhaft
in Matten. Holzhandlung. • •

x

'

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Bulle (district de la Gruyire)

1918. 29 janvier. Sous la raison sociale Caisse populaire d'Epargne et
de.Pr§ts de La Tour de Treme, ilexiste ä La Tour-de-Träme une soeiätä
cooperative qui a pour but; a) De favöriser 1'epargne en fournissant ä
ebaeun, surtoüt'aux jeunes gens, aux ouvriers et aux domestiques, un

.moyen facile de placer leurs economics d'une maniere sure et productive;
b) de venir au secours des personnes qui ont un besoin de fonds pour
leur exploitation agricole, leur commerce ou leur Industrie, au moyen
d'avances, ä des conditions favorables; c) de favoriser les oeuvres chari-
täbles ou d'utilitä sociale, les syndicats agricoles, les associations, par
une cooperation, finaneiäre en conformity des Statuts et par un appui
moral. Les Statuts ont etä dresses le 30 avril 1916. La duräe de la so-
ciäte est illimitäe. Peuvent ätre admises comme societaires, les personnes
räunissaut les conditions suivantes: a) en possession de la capacite
civile et de leurs droits politiques; b) domiciliäes dans la commune au
moment de l'emprunt; c) agreees par la majority du comite de direction
et du conseil de surveillance reunis; d) possädant quelques biensi Les
associations ou instituts jouissant de la personnalitä juridique et dont le
siege lägal' se trouve dans la commune, peuvent egalement faire partie
de la society. La reception de nouvcaux membres a. lieu par le comite
de direction et le conseil de surveillance reunis. La demande du reci-
piendaire faite par ycrit entraine de plein droit son adhesion aux Statuts.
La quality de sociytaire se perd: a) par la dämission donnee par ecrit au
moins trois mois .avant la fin de 1'exercice; b) par la mqrl; c) par 1'ex-
clusiom En cas de deces d'un societaire, ses häritiers prennent son lieu,
et place jusqu'ä la fin de 1'annee, Le sociytaire sortant, ou ses hyritiers.
a droit au rembours net de son apport, mais il perd tout droit au fonds
de reserve et autres biens de l'association. L'apport de cbaque membre
de l'association constituarit sa part au fonds social est de dix francs qui
peuvent ätre. verses en une fois ou par parties brisies de deux francs par
mois, sous reserve d'une reduction äquivalente du benefice. Cbaque sociytaire

ne peut posseder qu'une part. Chaqne part donne droit ä une voix
dans l'assemblee gänärale. Les societaires sont obligäs solidairement, sur
tous leurs biens, de tous les engagements de la soeiäte. Les benäfices
sont etablis avec bilan de fin d'anuee. On en dyduit: 1° Les frais de
bureau et de verification des comptes; 2° les honoraires du caissier. Le
solde est räparti en trois parts egales de.la maniäre suivante: a) Le
premier tiers est destine ä payer aux porteurs de parts sociales un dividende
ä fixer par l'assembläe genärale et qui ne däpassera pas le 8 %; le sölde
de ce premier tiers sera äffecte ä une oeuvre communale ou paroissiale,
conformement ä une decision de l'assemblee gänerale; b) un deuxieme
tiers est verse en fonds pour une oeuvre charitable et sociale; c) le solde
est versä au fonds de räserve gäneral. Les organes de la society sont:
L'assemblee generale des soeiätaires; le comity de surveillance compose de
5 membres, nommäs pour 5 ans; le comity de direction composä de 3
membres, nommäs pour 5 ans; le caissier, et le secretaire. La sociätä.est
valablement engagäe vis-ä-vis des tiers par la signature collective du
Präsident et du seerätaire du comite de direction. Le comitä de direction
est cotnposä de: Emile Dupasquier, proprietaire, originaire de La Tour-
de-Treme, president; Casimir Pilet, negociant, originaire de La Tour-de-
Träme, membre; Benoit Yerly, agriculteur, originaire de Pont-la-Ville,
membre; tous domiciliäs ä La Tour-de-Treme. Charles Corminboeuf, insti-
tuteur, originaire de Domdidier, domiciliä ä La Tour-de-Treme, a 6te
däsignä comme secretaire.

Soloflrora — Solcure — Solctta
Bureau Kriegstetten

Fassondreherei und Patentartikcl. — 1918. 18. Januar.
Aus der Kollektivgescllschaft unter der Firma Lehmann & Koller in
Deitingen (S. H. A. B. Nr. 62 vom 15. März 1917, Seite426) ist Alois Koller,
von Meierskappel, in Selzach, ausgetreten; infolgedessen ist die Firma
erloschen. Aktiven und Passiven sind von der Firma «Walter Lehmann»
in Deitingen übernommen worden (S. H. A. B. Nr. 20 vom 25. Januar

.1918, Seite 138).
Bureau Olten-Gosgen

Baugeschäft. — 29. Januar. Die Firma Josef Atzli in Ölten,
Baugeschäft (S. H. A. B. Nr. 266 vom 11. November 1916), erteilt
Prokura an Franz Aerni, Buchhalter," von Hcrsiwil, in Ölten.

Bureau Stadt Solothurn
Woll- und B au m w o 11 w arc n. — 28. Januar. Die Finna

M. Flury-Kaiser, Woll- und Baumwollwarenhandlung, in Solothurn (S. H. A.
B. Nr. 378 vom-7. Dezember 1899, Seite 1522), ist infolge Verkaufs des
Geschäftes erloschen. Aktiven und Passiven sind von der Firma «L, Flury»,
Möbel- und'Bettwarenhandlung in Solothurn (S. H." A. B. Nr. 122 vom 25. Mai
1916, Seite 830), übernommen worden.' ' ' '

Möbel, Bettwa'ren, Strickwaren.'— 28. Januar. Die Firma
L. Flury, Möbel 'und Bettwarenhandlung in Solothurn (S. H. A. B. Nr. 122 vom
25. Mai 1916, Seite 830), hat in die Natur des Geschäftes ferner aufgenommen:
Strickwarenhandlung. Zugleich hat- die Firma Aktiven'und Passiven der
erloschenen Firma «M. Flury-Kaiser» in Solothurn übernommen.

29. Januar. Die Firma Zentrale, Kolonialwaren-Einkaufs-Vereinigung in
Liq. in Solothurn (S. H. A. B. Nr. 205 vom 12. August 1913, Seite 1482 und
dortige Verweisung) ist nach beendigter Liquidation erloschen.
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Violihandel. — 29. Januar. Die Firma Lazerns Bloch in Solothurn,
"Viehhandel, Vorstadt 124 a (S. H. A. B. Nr. .78, Seite 208,ivom, 28. Februar,.
1883), ist infolge Wegzugs des Inhabers von »Amtes. wegen geStrichenVworden,.^

30. Januar. Die Firma Gustav Arnold, Messerschmied,(.jn Splothuri)'
(S. II. A. ß. Nr. 148 vom 16. Oktober 1890,^>Seite 746), ist infolge To^es,
des Inhabers erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die neue
Firma «Wn"e G. Arnold» in Solothurn.

Inhaberin der Firma W« G. Arnold in Solothurn ist Karolina Arnold
geb. Gqllerj Witwe des Gustav Arnold^ Messerschmied, von und in Solo- •

thurn. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma
«Güstav Arnold, Messerschmied». Fabrikation und-HandeL von sämtlichen
Messerschmiedewaren, Kabis- und Brotschneidemaschinen und Schleiferei;
Landhausquai Nr. 129.

v

Neuenbnrg — Xeucliälel — MeucMtcl
Bureau de La Chaux-de-Fonds

1917. 19 döcembre! La society en commandite Lambert Picard & Cle,
Hullerie Lambert, Sheffield Import Office, Huiles, savons, denröes coloniales,
orfevre'rie, coutellerie, ä La Chaux-de-Fonds (F. o. s: du.c. du 6 mai
1915, n° 104), est. radiöeensuite du transfert du siege social Lausanne.

Genf — Gcueve — Ginevra

Construction mdcanique. — 1917. 29 döcembre. La s'ociöte
en nom collectif Grimm et .Dupenloup en liquid011, construction möcanique,
ä PI ainp alais.CF. o. s. du c. du 11 döcembre 1914, page 1863), est radiöe
ensuite de cloture de sa liquidation.

Höchstpreise
für den Verkauf von Teer und Teerprodukten

(Verfügung des schweizerischen Volkswirtschaftsdepartements vom I.Februar 1918)
In Ausführung des Bundesratsbeschlusses vom 5. Januar 1917 und der

Verfügung des Schweizerischen Politischen Departements vom 19. März .1917
werden auf Antrag der Schweizerischen Teerkommission die Höchstpreise von
Teer und Teerprodukten für den • Monat Februar 1918 wie folgt
festgesetzt:

Waggon- Zirka Einzelne rw-;iweise 1—5 Tonnen Fässer uetau
Fr. Fr. Fr. Fr.

Teer, destilliert, präpariert und
Dickteer 215. — 230. — 270. — 350. —

Teeröl, gemischt, auch Anthra-
zenöl für Gaswerke 500. — 510. — 550. — 750. —

Rohkarbolöl 645. — 665. — 715. — 920. —
Weichpech 225. — 240. — 275. — 355. —
Mittel- und Hartpech 215.— 230.— 270.— 350.—
pro Tonne in Käufers Emballage, frei Destillationsversandstation, bzw.
ab Werk geholt.-

* **

Prix maxima de vente
du goudron et des produits de sa distillation

(Decision du Departement suisse de l'economie publique du 1« fVvrier 1918.)

En execution de l'arrötö du Conseil föd Oral du 5 janvier 1917 et de l'or-
1- rmance du Departement politique suisse du 19 mars 1917 et sur la proposition
de la Commission suisse du goudron," les prix maxima du goudron et des
produits de sa distillation sont fixes pour le mois de fevrier 1918•
comine suit:

Fr. Fr. Fr. Fr.
Goudron brut, distillö, preparö

et goudron.epais 215.— 230.— 270.— 350.—.
Huile de goudron, möme huile

d'anthracöne pour les usines ä

gaz 500. — 510. — 550. — 750. —
Huile de carbol brute 645.— 665.— 715.— 920..—
Brai moux 225. — 240. — 275. — 355. —
Brni moyen et brai dur 215.— 230.— 270.— 350.—
par tonne, emballage de l'acheteur, franco station de distillation, soit pris ä"
Purine. :

Prezzi massimi di vendita
del catrame e dei prodotti della sua distillazione

(Disposizione del Dipartimento svizzero dell'economia pubblica del 1« febbraio 1918)
In eseeuzione del'decreto del Consiglio federale 5 gennaio 1917 e dell' or-

dinanza del Dipartimento politico svizzero del. 19-marzo 1917 e sulla pro-
posta della Commissione svizzera del catrame, i prezzi massimi del catramo e
dei prodotti della sua distillazione sono fissati per il mese di febbraio 1918
come segue:

:-5 tonnellate Al mlnlrto

Catrame greggio, distillato, prepa- Fr. Fr.
rato e solido 215.— 230.—

Olio di catrame, olio aotracenico
uer le officine del gas .500. — .510. — 550. — 750. •—

Olio carbolico greggio 645. — 665. — 715. — 920. —
Pcce minerale (brai) molle 225.— 240.— 275.— 355.—
Pece (brai) media e dura 215. — 230. — 270. — 350. —
per tonnellate, imballagio del compratore, franco stazione di distillazione,
ossla preso all' officina. •' " •

Röpartition des produits de l'avoine et de l'orge
par l'entremise des cantons

(Decision du Departement militaire suisse du 26 janvier 1918.)
1. Le Commissariat central des guerres remet tous les mois, suivant

des prescriptions speciales, aux mouiins qui se sont jusqu'ici occupös de
ce commerce, une certaine quantitö d'avoine et d'orge pour la fabrication
des soupes. La fabrication de ces articles est interdite aux autres.mou¬
iins ou fabricants.

II est interdit d'employer plus d'avoine et d'orge qu'il n'en a ötö
remis. La preparation de l'avoine et de l'orge pour l'usage particulier
des produeteur» s'approvisionnant. eux-mömes est cxceptöe de cette
interdiction (article 48 de Farrötö du Conseil föderal, du 21 aoüt 1917 relatif
ä 1 'alimentation en pain et ä la röcolte des cöröales en 1917).

2; Les mouiins. intörcssös- doivent pröparer la totalitö des matieres.
premiöres qui leur ont ötö remises.par le Commissariat central des guerres
et mettre leur production entiere ä la disposition des cantons suivant
une; liste de repartition du Commissariat central des guerres.

II leur est.interdit de disposer ä leur grö des produits alimentaires
fabriquös:avec l'avoine ou l'orge,-notamment d'cn livrer äd'autres qu'aux
offices^dösignös par le Commissariat central des guerres ou par les cantons.

Jusqu'ä nouvel avis, les mouiins disposent des döchets provenant de
la fabrication des articles susindiquös.

3..,Les cantons disposent des contingents de produits de l'avoine et
de l'orge qui leur ont(ötö remis et donnent aux mouiins intöressös des

Fus.l
isolati
Fr. Fr.

270. — 350.

instructions pour l'expödition de ces denröes aux offices de röpartition,
aux communes, aux nögoeianls ou dötaillauts et a.ux autres ayänts droit.
Iis döcidcnt ,quelle? quaptitös le? rpo.ulips remettront en vrac'et en
paquets.' ''

ccitains produits spöciaux, tels que la farine d'avoine pour en-
fants, etc. ne peuvent ötre fabriquös par le moulin attribuö ä un canton,
le Commissariat central des guerres charge un autre moulin do livrer la
quantitö voulue, en en tenant eömpte. dans le contingent du cantöil
intörejssö.

4. Les cantons ont l'obiigalion de prendre les inesurös höcessaires en
vue d'assure.r une repartition ,öquitable des produits de l'avoine et de
l'orge ä la population de leur canton, en tenant cömpte des läesoins des
ötablissements de soupe publics ou-privös, des restaurants et hötels, des
petites exploitations industrielles, des höp'itaux et ötablissements de tous
genres.

5. Les troupes de l'armöe et du. service territorial seront appro-
visionnöes par les magasins de l'administration militaire. 11 est fait
exception pour les militaires isoles ou röunis en ,'pctits dötachements qui ne
forment pas d'ordinaire. Le Commissariat central des guerres livre, iiirccte-
ment et cn dehors du contingent, les matiörcs premiöres höeessaires aux
fabriques de produits alimenlaires qui utilisent pour leur fabrication les
produits de l'avoine et de l'orge (fabriques de soupes).

6. La livraisou d*s matieres premieres aux mouiins el fabriques de
produits alimenlaires a lieu par le Commissariat central, des guerres
inoj'ennant payement ä l'avance ;) la caissc d'Etat födörale.

De leur cötö, les cantons s'entendent avec les' mouiins qui leur ont
ötö attribues sur le payement et la niise. en compte des produits de
l'avoine et de l'orge. Le payement doit avoir lieu comptant."

7. Les mouiins livrent aux offices cantonaux de röpartition les
produits de l'avoine et de l'org", franco station de depart, aux prix maxima
prövus dans les prescriptions du Departement militaire pour le commerce
de gros ou aux prix du commerce de demi-gros s'il s'agit d'envois infö-
rieurs ä 100 kg.

'
-

Les cantons döcidcnt si les fabriques livrent directement aux divers
offices de veute les produits de l'avoine el de l'orge ou si elles doivent
au contraire les bvrer aux offices centraux de röpartition.

Dans lc p-emier cas, les offiees de vente an dötail supportent les
frais de transport depuis la station de döpart; dans le dernier cas, les
caDtons fixent les prix et conditions de vente dos marchandises ä livrer
par les offiees centraux de röpartition aux offiees de, vente au dötail.

La veute au dötail des denröes alimentaires provenant-de l'avoine et
de l'orge est reglöe -par les prescriptions que nous avons edictees ä ce
sujet. Les cantons sont en outre autorises ä'augmenter les prix de vente
au' dötail d'une maniöre equitable lorsque les frais de transport' et de
camionnage seront particuiiörement elevös.

•8. Les stocks de produits de l'avoine et de l'orge qui seront en rö-
serve le 28 janvier 1918 dans les fabriques, dans le commerce et dans les
offiees de vente seront söqueströs ainsi que les stocks de matieres
premiöres qui out öte remis aux mouliiis et aux fabriques pour la fabri-
catioh'des' produits en question. Les Stocks des offices-de vente au detail
inferieurs ä 20 kg. sont exonöres du' sequrstre.

Les.mouiins, les fabriques de produits alimentaires et les nögociants
en gros et dcmt-gios annonceront au Commissariat central des guerres
ä Berne, lc jour indiqüe, par lettre recommändee, les stocks-qu'ils'dö-
tiennent; les offiees de Vente äu dötail 'annonceront les leurs au gouverne-
ment de leur canton.

Pour, les marchandises söquestrees qui auront ete requisitionuees, on
paiera les prix maxima officiels, .y compris les frais de transport et les
frais justifiös.

Le Commissariat central des guerres-et les gouvernements cantonaux
disposeront des stocks söqueströs.

9.' Les' mouiins et les fabriques de produils alimöDtaires ont l'obili-
gation d'accorder le librö äcces de leurs locaux aux organes de contröle'
du Commissariat central des guerres, de mettre sur'demande leurs-livres
ä la disposition de ces organes. et de leur fournir tous renseignements
utiles.

10. Apres la transformation de tout contingcut de matieres premiöres,
les mouiins devrent annoncer ]>ar öcrit, au Commissariat central des

guerres, ä Berne, la quanlitö de chaque produit obtenue.
11. Pour lc surplus,, voir l'arrötö du Conseil födöral du'2 fövrier 1917

concernant la .remise de denröes monopolisöes par l'enlrcmise des cantons
et les dispositions executoircs .pour ledit arretö ödictecs ä -la meme date
par le Departement militaire.

' 12. Quiconque, intentionnellement ou par nögiigenco, contreviendra
aux presentes dispositions ou aux prescriptions ou decisions particulieres
qu'ödicteront le Commissariat central des guerres, les gouvernements
cantonaux ou les autorites el organes qu'ils auront charges de ces publications,

quiconque elude ou cherche ä öluder les presenles'dispositions ou les
prescriptions ou decisions particuliörcs qu'edicteront le Commissariat
central des guerres, les gouvernements cantonaux ou lös autorilös et
organes.qu'ils auront chargös de ces publications, sera puni en conformite
des prescriptions des arretös dii Conseil föderal du 8 aoüt 1916 et du
2 fevrier 1917 modifie par.celui du 30 oclobrc 1917.

13. La presente döcision entre en vigueur le 26.janvier 1918. Les
premiöres livraisons aux cantons de produits de l'avoine et de l'orge
auront lieu au commencement du mois de fevrier.
rSKfmmmmmmmmmamammammmmmmamaammmammmmmmmmm&maamaamtmmmmmmmmmmmmmmmmamemmammam

Uitti Teil - Partie noo oiielle - Parte in iiüale
Versenkte Postdampfer. Folgende Postdampfer sind versenkt worden:
1. Der italienische Dampfer «Dandolo» am 16. Juli 1916 mit

Briefschaften ans der Schweiz nach der ' italienischen Besitzung Erythrea.
2. Der französische Dampfer «Karhak » am 26. November 1916 mit etwa
1000 Postpaketen aus der Schweiz nach Griechenland. 3. Der französische
Dampfer «Calödonien» im Juni 1917.. mit den in Genf am 4.. gleichen-
Monats - abgegangenen Briefposten nach Aegypten und 327 Postpaketen,
ebenfalls. nach Aegypten. 4. Die Dampfer «Ravcnna» und'«Highland
Corrie» auf der Fahrt von Südamerika nach Europa.mit den am 4. März
und 16. April 1917 in Buenos Ayres abgegangenen Schwcizerposteu. 5. Der
norwegische Dampfer «Gäma» am 13..April 1917 zwischen Norwegen und
England mit 3 Säcken russischer Post nach der Schweiz,' abgegangen in
Petersburg arri 20. März/2. April. 6. Der englische Dampfer «Mön^ära» im
Monat Juni .1917 mit Briefposten aus Ceylon und wahrscheinlich auch
aus Süd- und'Wcstaustraljen .und Niederländisch-Indien. 7. Der englische
Postdanipfer «Mooltan», ab Bombay am.-6.',Juli 1917 mit der Schweizer-
post aus Britisch-Indien, Straits Settlements, Niederländisch-Indien und
sehr wahrscheinlich auch aus Ostasien und! dem westlichen Teil
Australiens.

Die sämtlichen mit diesen Dampfern beförderten Postsendungen sind
als verloren zu betrachten.



I.II. 1918 N° 26 - 175

— Schweizerische Essigindustrie. Der Verband schweizerischer Gährungs-
essig-Fabrikanten hat einen Preisabschlag für Weinessig eintreten lassen,
der seit. 1. Januar 1018 in Kraft ist.

Paquebots-poste coül£s. Les paquebols-poste ei-apres ont 6te coul6s:
1. Le paquebot ilalien «Dandolo», le 16 juillet 1916, avec des corres-

pondanccs de la Suisse pour la possession italienne de l'Erythr^e. 2, Le
paquebot fran?.ais «Karnak», 1c 26 novembrc 1916, avec environ 1000.
cobs' postnux de la Suisse pour Ii Gröce. -3. Le paquebot fransais «Cal6-
donieu», en juin 1917, qui avail k son bord le courrier expddid de Geneve
le 4 du mcme inois ä-destination de l'Egyple, ainsi que.327 eolis pos-
taux pareillement pour TEgypte. 4. Le<s paquebols «Ravenua» .et «Highland

Corrie» "allant de 1'Amerique du sud nri Europe. Iis avaient k bord
les courriers (suisses partis dc'Bucnos-Ayres le 4 mars et 1c 16avril 1917.
5. Le vapcur norv6gicu, «Gama», le 18 avril 1917, entre la Noryöge et
la Grandc-Bretagne, transporlant trois sacs de correspondances de la
Russie pour la Suisse exp6di6s de Petrograd lc 20 mars/2 avril. 6. Le
paquebot anglais «Mongara», en juin 1917, avec le courrier de Ceylan et
probabletnenl aussi de.PAustralic mdridionale et occidentale, ainsi que
des'Indes neerlandaises. 7. Le paquebot posle auglais «Mooltan», parti
de Bombay ie -6 juilIet-1917. 11 avail ä bord lc courrier suisse de l'lnde
britannique, des Etablissements britanniques du'Detroit, des Indes neer¬

landaises et tres probablement aussi de l'Asic Orientale et de lä partie
oeeidentale de. l'Australie.

Tous ,les envois postaux transportes par ees paquebots sont ä con-
siderpr comme perdus.

— Industrie suisse de vinaigre. Le Syndicat suissc des fabricants de
vinaigre fcrrnent6 vient d'augmenter • les prix pour vinaigre de vin et
eela ä partir du 1er janvier 1918.

Internationaler Postgiroverkehr —Service international des virements postaas
Ueberweisungskurs vom '11. Jawuai an — Oours de reduction ä partir du Hi janvier
Deutschland Fr. 85-25 j00 Mk. Alleinagn«
Italien 54. 25 100 Lire iialio
Oesterreich „ 55i 25 100 Kr. Antrieb«
Ungarn 55.25 100 „ Jlongrl«
Luxemburg „ 80. — 100 Franken Luxembourg
Grossbrltannlen „ 21. 50 1 Pfand St. Grande-Bretagn«
Argentinien „ 505. -V 100 Goldpesos Argentine

Wegen den zurzeit besteheuden ausserordentlichen Verhaltnis-en behält sich dl*
Postvcrwaltung das Recht vor, für die Ueberweisungen andere als die obgenannten
Kurse anzuwenden und sie den jeweiligen Schwankungen anzupassen.

Vu la situatiou extraordinaire qui existe actuellement, ^Administration des poster
se reserve le droit d'appliquer d'autres cours 'qne ceux indiqu&s ci-dessu3, et de lei
adapter ckaque fois aux fluctuations. •'

.Annoncen- Regie

PUBLICmS A. Go Anzeigen - ännonces - Ännunzl &6git der annoneu s

FUBUfCITAß 8 JL-,

Hasel 15.—30. April 1918
Wir bringen den Interessenten in Erinnerung, dass die

ausschliessliche Annoncen-Annahme für den

Offiziellen HesseUlo!
nasserer Firma übertragen worden ist.

|^* Da die interaten -Annahme schon bald ge-
schlössen werden mnss, bitten wir um
tnnlfchste Beschleunigung der Bestellung.

Prospekte auf Verlangen fraoko.

PUBLICITAS A.-Ö.
Schweizernseile Äiitioiicen-ExpeiSitioii.

300,

BALE

Unlearn S. A.K, Laura

llUifllililll
L'echange aura lieu ä partir du 15 janvier 1918

Seront d'abord dellvrSs les tltres d'ACTIONS PR1V1LEG1EES conipiete-
ment libSrSes (ä raison de fr. 500 par tltre). pour lesquelles ies bulletins
de souscription rfcglementalres sont en possession de la Centrale des Clm-
bons S. A.

La date de l'6change des quittances interimaires pour actions ordlnaires
contre titres definitifs sera communique u!t6rieurement.

L'f'chauge des quittances interimaires contre titres döfinilifs d'aetions
privilGgiees a lieu pour notre compte ä la Banquc Cantonale de Bäle, ä BSle.

Les porteurs de quittances interimaires pour actions privitegiees eom-
pletemeut libelees sont invit6s ä adresser leurs quittances, sous pli re-
comtnand6, ä la Banque Cantonale de Bäie, qui leur enverra Ks titres
ddfinitifs en cehange. (528 Q) 210.

Les quittances porteront au dos la signature et l'adresse exaete de

leur dötenteur ou de son rcpr6sentaut.
Sur les quittances interimaires transferees ä des tiers, le transfert

sera indique et sign6 par le souseripteur original ou son representant ou
ayant-droit.

Etant donnes le grand nombre de titres et le fait que la jouissance
qui doit etre indiqu6e sur le premier coupon differe suivant la date de

liberation, les porteurs de quittances interimaires sont avises que les

operations d'6change exigeront un certain temps.

Bfile, le 10 janvier 1918.

Centrale des Charbons S. a.

S3

Les actionnaires sont eonvoques en

assembles otnirale sunuelle
pour le 16 fevrier 1918, ä 10 h. du matin, au siege de ia Societe, Bätiment
Gare Bel-Air, pour prendre Connaissahee:

du biian el du eompte de profits et pertes pour l'exercice 1917;
du rapport de l'adminislrateur sur cet exereiee:
du rapport du verificateur des eomptes; 163.
et des propositions sur les conclusions de ce rapport.

genettes Wniiennles Süsses S. 1
Assemble ÄaSe des actionnaires

mercredi 6 mars 1918, ä 4 heures du soir

dans les bureaux de la Banque Federale S. A., ä la Chaux-de-Fonds

ORDRE DU JOUR:
1° Rapport du conseil d'administration sur la gestion et les eomptes

de l'exercice 1917. (30360 C) 211.
2° Rapport des eontröleurs.
3° Discussion et decisions sur les conclusions de ces deux rapports.
4° Augmentation du capital-actions.
5° Revision de 1'artiele 6 des Statuts.
6° Nominations au eonseil d'administration.
7° Divers.

MM. les actionnaires sont eonvoques ä cette assemble et avisos que
le biian, le compte de profits et pertes et le rapport du eontrole seront
ä leur disposition pendant les 10 jours"qui precederont 1'assembDe, dans
les ,bureaux de la Banque Föderale S. A., ä la Chaux-de-Fonds.

La Chaux-de-Fonds, le 30 janvier 1918.

Le conseil d'administration.

Brasseries Rtiinles (Somonti-ltector)
Soviele Aoooyme, ä Constantinople

Messieurs, les actionnaires et porteurs de bons de jouissance de la
Soci6t6 Anonyme Brasseries Reunies (Bomontl-Nectar), ä Constantinople,
sont inform^s que le conseil d'administration a decide de payer le solde
de dividends pour 1'exCreiee 1916 1917, clöture le 30 septembre dernier,
ä partir du 2 f6vrier 1918, ä la Banque FSdfrale (S. A.), 8, Place du
Molard, ä GenSve, soit:

Fr. 4 par action, coupon N° 8,
Fr. 4 par bon de jouissance, coupon X° 9.

Cette decision devra etre sonmise'ä l'approbatiou de l'assemblee generale

ordinaire des actionnaires qui sera convoquee au mois de mars proehain.
Pour tous litres se trouvant en Turquie, les coupons respeetifs ne

.sont payables qu'ä Constantinople meme, aux caisses de la societe et, en
dehors de la Turquie, seulemeiit ä Genfeve. (20137 X) 223!

1 jG conseil d'ad.mir»isti*ation..

Rirehenfeld-Bonsesellschiift ii

111. and letzte Kayital-BNckxahlug
Laut Beschluss der ordentlichen Generalversammlung vom 29. Januar

1918 wird das restanzliehe Aktienkapital, gegen. Ablieferung der Aküentitel
und des verbleibenden Coupons Nr. 30 mit

Fr. 270 pro ^lttie
vom 4. Februar 1918 hinweg an der Kasse der Herren Marcuard & Cie.;
Christoffelgasse 4, in Bern zur Auszahlung gelangen. (764 Y) 219.

Bern, den 29. Januar 1918.

Die Liquidationskommission.
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Iß Mineral

Bern A.-B.

Mils nauptversamnilDDO derntioiiäre

Freitag, den 15. Februar 1918, vormittags II Uhr
im Bureau der Gesellschaft, Laupenstrasse 12a

.Traktanden:
1. Berichterstattung des Verwaltungsrates

über das Geschäftsjahr 1917.
2. Vorlage der Jahresrechnung mit dem

Bericht der Revisoren und Decharge-Erteilung

an die Verwaltung.
.3. Beschlussfassung über die Verteilung des

Reingewinnes. 206.
4. Wahl der Rechnungsrevisoren für das

Jahr 1918.

Die Bilanz und Gewinn- und Verlustrechnung
sowie der Bericht der Rechnungsrevisoren liegen
8 Tage vor Abhaltung der Hauptversammlung im
Bureau der Gesellschaft, Laupenstrasse 12 a, zur
Einsichtnahme auf.

Bern, den 1. Februar 1918.

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident: Dr. A. Wan der.

s oe mwi
Messieurs les actionnaires sont convoquEs en

assemble generale extraordinaire
pour mercredl 13 fEvrier 1918, ä 2 y2 heures du
soir, au bureau de la fabrlque, k Sonceboz.

ORDRE DU JOUR:
Nomination d'un- administrateur.

Les cartes d'admission ä cette assemblee seront
dElivrEes, jusqu'au 12 fevrier au soir, au bureau de
la sociEt<S ä Sonceboz, ou ä la Banque du Locle.

Pour avoir le droit de partieiper ä l'assemblee
gEnErale, chaque actionnaire est tenu de
presenter, pour justifier de sa qualite, soit ses actions,
soit un rEcEpisse de depot dans un Etablissement
public de credit. (5223 J) 1761

Sonceboz, le 16 janvier 1918.

Le Präsident da eonsHI d'ndmiuistratinn.

WMm
Les earners dYpargne snivants de la Bonqne Populairo

Snisse, ä Fribourg, sont egares:
Carnets d'6pargue: 3O101, de fr. 4430, cn favenr

de M. Jean Irahof, agriculteur, et Jf° 30103, de fr. 533 .50, •

en faveur de iL Fritz lmbof, ngricultour, les deux ä

Granges-lcs- Bois, pres Cugy.
Hons sommons les detentenrs Eventuels de ces carnets

de les presenter ä nos guiebets dans le delai de 6 raois
ft partir de ee jour, fante de quoi, il en sera ddlivre
des dnplicata. (586 F) 2141

Fribourg, le 30 jjwvier 1918.

Banque Popnlaire Suisse
La Tllreclion.

Sififiltiffli
Aktiengesellschaft

mit einem Kapital von Fr. 2,500,000

Gesellschaftssitz: Boulevard Bertrand, Caen

Verwaltungssitz: 94, Rue St-Lazare, Paris

Die Besitzer von 5 % Obligationen (Ausgabe
1914) der SociEtE d'Electricite de Caen werden
hierdurch benachrichtigt, dass die Obligationen mit
nachfolgenden Nummern vom 1. Juli 1918 an mit
Fr. 500.— Schweizerwährung zur Rückzahlung
gelangen:
1050 1270 1306 1432 1433 1475 1532 ,1538
1604 1631 1681 1706 1798 1833 2034 2135
2281 2414 2421 2464 2476 2511 2866 2876
2933 2972 3185 3300 3320 3326 3372 3434
3519' 3553 3676 3756 3790 3816 3818 3887
3916 3982 4113 4338 4385 4516 4678 4755
4772 4773 4902 4903 4938 4993 .5126 5151
5169 5242 5244 5782 5298 5314 5349 5361
5401 5406 5420 5431 5432 5489 5492 5554
5578 5587 5603 5607 5631 5660 5696 5757
5813 5923 6205 6325 ' 6347 6386 6389 6398
6401 6483 6566 6607 6848 6874 6878

'Die Einlösung der rückzahlbaren Titel erfolgt
bei den nachbezeichneten Stellen :

beim Schwelzerischen Bankverein, Besel, Zürich,
St. Gallen, Genf, Lausanne und seinen
Agenturen, (517 Q) 2081

bei den Herren Dreyfus Söhne & Co., Basel,'
» » » Ehlnger & Co., Basel,
» » •» A. Sarasln & Co Basel,
» » » Zahn & Co., Basel.

JAPY
Uli ä etiiie

Fabrication traipse

Solide a Rapide
Silencleuse

Nöiubreusos references

Stz'L Snisses

Agent döpqsitaire:

F. BulktialtEl, Sfaplatzgm 26, HEIM

TElöphono SOOO 40,

Samstag, den 18. Februar 1918, nachmittags 3 Uhr
1. Restaurant Gasser, Tramhaltestelle, Dornachbrugg

Traktanden:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Bericht über den Geschäftsgang 1917.

Genehmigung der Jahresrechnung. Bericht des Revisors

undDecharge-Erteiluogan den Verwaltungsrat.

3. Beschluss über Verwendung des Jahresnutzens.
4. Besetzung der Kontrollstelle.

Die Jahresrechnung mit Bilanz, Gewinn- und
Verlustrechnung, Revisorenbericbt und Antrag des
Verwaltungsrates betr. Trakt. 3 liegt im Bureau
des Unterzeichneten in Münchenstein zur Einsicht
der Herren Aktionäre auf. Der Ausweis über den
Aktienbesitz wird wie bisher in der Versammlung
durch Kontrolle der Nummern geleistet.

Basel, den 30. Januar 1918.

1
sowie Schleifsteine

in

28271 liefert billigst 5246 Z

A. Genner-Nenzl, Rlciiterswli.

218,

Für den Vrrwaltangsrat,
Der Präsident:

F. Eckinger. •

Gemäss Beschluss der Generalversammlung
wird von heute an der

mit Fr. 30.— eingelöst werden in:
Zofingen: An unserer Kassa
Aarau: Bei der Tit. Aargauisch. Kantonalbank

» » » » y. Creditanstalt
Basel: » dem » Schweizer. Bankverein

» » der » Basler Handelsbank
Bern: » » Kantonalbank von Bern

» Eidgenössische Bank A.-G.
Glarus: » » » Glarner Kantonalbank
Luzern: » » » Luzerner Kantonalbank

» » » » Schweizer. Kreditanstalt
Zürich: » » » Zürcher Kantonalbank

» » dem » Schweizer. Bankverein.
Die zum Teil noch nicht bezogenen neuen

Couponsbogen zu unsern Aktien Nr. 4001—9000
sind gegen Rückgabe der bezüglichen Talons an
unserer Kasse erhältlich. (Z 567 Q) 207,

'Zofingen, den 1. Februar 1918.

Die Direktion. '

Sscißte des Stellers

He Constructions Mßcunlps
cte YEVEY

En conforrnite des decisions prises aux assembles

gEnErales extraordinaires du 19 janvier 1918,
Messieurs les actionnaires sont invitEs ä prE-
senter leurs titres au domicile des. Banqües ci-
dessous iodiquEes qui leu'r remettront 1 action
nouvelle pour. 2 auciennes, et pour les unitEs
1 bon donnänt droit ä la demie d'une acl'On.

I^e consell d'adiuiiiistratioii.
VEVEY: Credit du L6man 80614 V

MM. de PalSzieiix & Co. 2121

LAUSANNE: MM. Morel, Chavannes & Co.

in Liquidation
Naelidem die Elektrizitäts-Gesellschaft Baden

der Einwohnergemeinde Baden durch Vertrag vom
24. Oktober 1917 ihre Elektrizitätswerke und das
Gaswerk nebst allen ihr gehörenden Immobilien
und Mobilien käuflich abgetreten hat, beschloss,
die ausserordentliche Generalversammlung der
Aktionäre der Elektrizitäts-Gesellschaft Baden
A. G. vom 21. Dezember 1917 die Auflösung und
die Liquidation der Gesellschaft. Mit der
Durchführung der Liquidation sind die Mitglieder des •

bisherigen gcschäftslcitenden Ausschusses, nämlich
die Herren : Dr. Walter Boveri, Fritz Funk und
Direktor Carl Pfister, alle in Baden, beauftragt,
welche für. die Firma «Elektnzitäts-Gcsellschaft
Baden A.-G. in Liquidation » je kollektiv zu zweien
in beliebiger Komposition die rechtsverbindliche
Unterschrift führen. (Vergl. [Schweiz.
Handelsamtsblatt Nr. 14 vom 18. Januar 1918.)

Gemäss Art. 665 S. O. R. ergeht hiermit an
die Gläubiger der Elektrizitäts-Gesellschaft Baden
A.-G. die Aufforderung, ihre Ansprüche gegenüber
der Gesellschaft au bisherigen Sitz derselben in
Baden anzumelden. (536 Q) 217 1

Baden, den 29. Januar 1918.
Namens der Elektrizitäts-Gesellschaft

Baden Ai-G. In Liquidation:
Dr. W. Eoveri. C. Pfister.

Diktiirapparat
sehr gut erhalten, mit kompletter Einrichtung,
wegen Nichtgebrauch zum halben Preis

zw verkaufen.
Gefl. Anfragen unter Chiffre H. A. B. 197 au

die Publlcitas A.-G., Bern. ''

5 °|0 Starling -Anleihe
dar Stadt folstama

von j? 317,000 von 1007.
Verzeichnis der behufs Rückzahlung auf

1. Februar 1918 ausgelosten Obligationen :

97 • 112 239 264 374 496 519
601 602 696 708 709 855 929
988 997 1003 1088 1194 1197 1199

.1407 1415 1434 1486 1512 1540 1621
1783 1896 1897 1948 32 St. von je £ 20.

2265 2273 2290 2291 2351 2389 2685
2777 2843 2954 2962 2970 3090 3123
3174 3179 3217 3234 3310 3462 3502
3526 3678 3805 3958 3959 3971. 4145
4277 4304 4306 4375 4396 4466 4558
4598 4784 4809 38 Stück von je £ 100.

Basel, Zürich, St. Gallen, Genf und Lausanne,
498 Q im Januar. 1918. 193

Schweizerischer Bankverein.

Mi\i anonyi ilu Coiiifle Lavaux Hin
Conformement ä l'article 28 des Statuts,

l'assemblee gEnErale du 30 dEceinbre 19)7

en a dEcldE la dissolution.
Monsieur Fritz Lederrey, juge de paix ä Cully,

a'EtE nommE liquidateur. Les crEanciers sont
invitEs ä produire leurs creances et les sociEtaires
ä dEposer leurs actions dans le delai d'un an prEvu
ä Particle 667 C. F. 0. (2«319L) 1U,

Cully, le. 17 janvier 1918.
' Le cobspII d'ndminlstration.

Usine ä vradre
sur ligne clicmin de f'er Lausanne-Simplon, 4100 ma
terrain, 350 m- construction: Bureaux, 3 appartements,
grands ddpöts et magasins. Force hydraulique. 10 HP.,
eau, gaz, electricity. Facilitc de raccordement avec les
0. .F. F. Prix avantngeux. Facilltds de paleinent. '

Adresscr les demandes par «Scrit sous C. 20637 L.
Publlcitas S. A. Lausanne. 2201

Seriöse
Vertretmiigcii

für die Plätze Lausanne u.
Gent event, für die Kantone
Wandt u. Gonf gesucht.

Gefl. Offerten unter Chiffre
F 10339 L, Poliiioitas S. A.
Lausanne. 2211

(3Leere Säcke

t
D

kaufen u. verkaufen
zu Tagespreisen

flasiniker fi Sctiostl«
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